Stat bilong Olgeta Samting
(0]

Jenesis
Tok1go pas

Dispela buk i stori long as o stat bilong olgeta
samting. Em i stori long as bilong skai na graun,
naemistoritulongstatbilong olmanmerinalong
as bilong ol sin na hevi na pen i stap long dispela
graun. Em i stori long rot God yet i makim bi-
long wok wantaim yumi manmeri bilong dispela
graun.

Yumi inap brukim dispela buk long tupela
bikpela hap.

1) Sapta 1-11. Dispela hap i stori long God i
wokim skai na graun, na em i stori tu long ol
samting i bin kamap bipo yet, taim ol manmeri
i kamap long graun. I gat ol stori bilong Adam
tupela Iv, na bilong Kein na Abel. Na tu dispela
hap bilong buki storilong Noa nalong bikpela tait
ibin kamaplong graun, nalong taua bilong Babel.

2) Sapta 12-50. Dispela ol sapta i stori long
ol tumbuna bilong ol lain Israel. Namba wan

tumbuna em Abraham. Abraham i bin aninit tru
long laik bilong God na em i kamap olsem piksa

bilong ol manmeri i bilip tru long God. Dispela
hap i stori tu long Aisak na long pikinini bilong
en Jekop wantaim ol 12-pela pikinini man bilong
em. Dispela man Jekop em i kisim narapela nem
Israel, na ol 12-pela pikinini man bilong en i bin
kamapim ol 12-pelalain bilong Israel. Planti sapta
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long dispela hap bilong buk i stori long Josep, em
wanpela pikinini bilong Jekop. Ol i soim klia ol
samting 1 bin kamap bilong mekim ol lain tum-
buna bilong ol Israel i go i stap long kantri Isip.

I gat planti stori bilong ol manmeri i stap insait
long dispela buk, tasol namba wan samting dis-
pela buk i tok long en, em ol samting God yet i
bin mekim. Pastaim God yet i bin wokim olgeta
samting, na bihain, taim ol manmeri i stat long
mekim ol pasin nogut, God i mekim savelong ol na
emilarim ollain bilong Noa tasolistap. Na bihain
gen, God i makim Abraham na em i promis long
mekim gutlong Abraham nalong ol lain tumbuna
bilong en. Dispela buk i stori moa yet long God.
Em i Papa tru bilong ol manmeri, na em i save
skelim pasin bilong ol na mekim save long ol lain
i save mekim rong. Na em i save bosim gut na
lukautim ol manmeri i aninit long em. Dispela
buk i stori long bilip bilong ol manmeri bilong
bipo tru, baiollainikamap bihain, ol tuikenritim
na i stap strong long bilip.

God i mekim kamap olgeta
samting

(Sapta 1-2)

Storibilong God i mekim kamap olgeta samting

1 Bipo bipo tru God i mekim kamap skai na
graun na olgeta samting i stap long en.

2 Tasol graun i no bin i stap olsem yumi save

lukim nau. Nogat. Em i stap nating na i narakain

1:1: Ais 44.24,Jo 1.1,1.3,Hi 1.10
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tru. Tudak i karamapim bikpela wara na spirit
bilong God i go i kam antap long en. 3Na God i
tok olsem, “Lait i mas kamap.” Orait lait i kamap.

4God ilukim lait i gutpela, na em i amamas. Na
em i1 brukim tudak na tulait.

5 Tulait em i kolim “De,” na tudak em i kolim
“Nait.” Nait i go pinis na moning i kamap. Em i
de namba wan.

6-7 Bihain God i tok olsem, “Wanpela banis i
mas kamap bilong banisim wara, bai wara i stap
long tupela hap.” Orait dispela banis i kamap.
Godimekim dispela banisikamap bilong banisim
wara antap na wara daunbilo.

8 Na dispela banis em i kolim “Skai.” Nait i go
pinis na moning i kamap. Em i de namba 2.

9Bihain Goditok olsem, “Waraistap aninitlong
skai i mas 1 go bung long wanpela hap tasol, bai
ples draiikamap.” Orait ples drai i kamap.

10 Dispela ples drai God i kolim “Graun.” Na ol
wara i bung pinis long wanpela hap em i kolim
“Solwara.” God i lukim olgeta dispela samting i
gutpela, na em i amamas.

11 Bjhain God i tok olsem, “Graun i mas
kamapim ol kain kain diwai na gras na kaikai
samting.” Orait dispela samting i kamap.

12 0l kain kain diwai na gras na kaikai samting
1 kamap long graun. God i lukim olgeta dispela
samting i gutpela, na em i amamas.

13 Nait i go pinis na moning i kamap. Em i de
namba 3.

14 Bihain God i tok olsem, “Ol lait i mas kamap
long skai bilong makim tulait na nait, na bilong

1:3: 2Ko 4.6 1:6-7: 2Pi 3.5
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makim ol de na ol yia na ol kain kain taim bilong
yia.

15 01 dispela lait i mas kamap long skai bilong
givim lait long graun.” Orait ol lait i kamap.

16 God i mekim kamap tupela bikpela lait.
Bikpela em san bilong givim lait long de, na liklik
em mun bilong givim lait long nait. Na God i
mekim kamap ol sta tu. 17 Na em i putim ol dispela
lait long skai bilong givim lait long graun,

18 na bilong bosim taim bilong san i mas lait na
taim bilong nait i mas kamap, na bilong brukim
tudak natulait. God ilukim olgeta dispela samting
i gutpela, na em i amamas.

19 Nait i go pinis na moning i kamap. Em i de
namba 4.

20 Bihain God i tok olsem, “Solwara i mas pulap
long ol kain kain samting i gat laip. Na ol pisin i
mas kamap na flai nabaut long skai.”

21 QOrait God i mekim kamap ol traipela pis na
snek bilong solwara, na ol arapela kain samting
bilong solwara, na ol kain kain pisin. God i lukim
olgeta dispela samting i gutpela, na em i amamas.

22 Na God i mekim gutpela tok bilong givim
stronglong ol. Emitokim ol olsem, “Yupela ol kain
kain samting bilong solwara, yupela i mas kamap
planti na pulapim olgeta hap bilong solwara. Na
yupela ol pisin, yupela i mas kamap planti long
graun.”

23 Nait i go pinis na moning i kamap. Em i de
namba 5.

24 Bihain God i tok olsem, “Graun i mas
kamapim ol kain kain samting i gat laip. Em i
mas kamapim ol animal bilong ples na ol bikpela
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na liklik animal bilong bus.” Orait ol animal i
kamap.

25 God i kamapim ol kain kain animal bilong
ples na ol bikpela na liklik animal bilong bus. God

1 lukim olgeta dispela samting i gutpela, na em i
amamas. _ . :
26 Bihain God i tok olsem, “Nau yumi wokim

ol manmeri bai ol i kamap olsem yumi yet. Bai
yumi putim ol i stap bos bilong ol pis na ol pisin
na bilong olgeta kain animal na bilong olgeta
samting bilong graun.”

270rait God i wokim ol manmerina olikamap
olsem God yet. God i mekim ol i kamap man na

meri.
28 Na God i mekim gutpela tok bilong givim

strong long ol. Em i tokim ol olsem, “Yupela i
mas kamap planti na i go sindaun long olgeta hap
bilong graun na bosim olgeta samting i stap long
en. Mi putim ol pis na ol pisin na olkain animal
bilong graun aninit long yupela.”

29 Na God i tok olsem, “Mi givim yupela ol kain
kain diwai na gras i karim pikinini bilong kaikai.
Na yupela i ken kisim kaikai long ol dispela samt-
ing.

30 Tasol mi givim ol grinpela lip na gras samting
olsem kaikai bilong olgeta bikpela na liklik animal
na bilong olgeta pisin.” Orait ol dispela samting i
kamap olsem God i tok.

31 God i lukim olgeta dispela samting i gutpela,
na em i amamas tru. Nait i go pinis na moning i
kamap. Emide namba 6.

1:26: Stt 5.1,9.6,Jop 4.17, Sng 100.3,1 Ko 11.7, Ef4.24 1:27: Mt
19.4, Mk 10.6 1:27: Stt 5.1-2
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1Long dispela pasin tasol, God i wokim skai na
graun na ol planti samting i stap long en.

2Long de namba 7 God i lukim olgeta wok bilong
en ipinis, na em i malolo long dispeal de.

3 Na God i tambuim de namba 7 na em i tok
olsem de namba 7 bilong olgeta wik em 1 bikpela

de bilong em yet, long wanem, em i wokim pinis
olgeta samting na long dispela de em i malolo.

4 Long dispela pasin tasol, God i wokim skai na
graun na olgeta samting.

God i wokim gaden bilong Iden

Taim God, Bikpela i mekim kamap skai na
graun,

>1no gat diwai na gras samting i kamap long
graun yet, long wanem, em i no salim ren i kam
daun yet. Naino gat man bilong wokim gaden.

6 Tru i no gat ren yet, tasol wara i save kamap
long graun na olgeta hap bilong graun i gat wara.

7 Bihain God, Bikpela i kisim graun na em i
wokim man long en. Na em i winim win bilong
laipigoinsaitlong nus bilong man, na man i kisim
laip.

8 Orait God, Bikpela i wokim wanpela gaden i
staplongIden,longhap bilong sankamap. Nalong
dispela gaden God i putim dispela man em i bin

wokim. _ _ . . '
9 Na God i mekim graun i kamapim ol kain

kain diwai, pikinini bilong oli gutpela long kaikai.
Olgeta dispela diwai i naispela tru. Namel long
dispela gaden i gat wanpela diwai i stap, em diwai
bilong givim laip. Naigat narapela diwai tuistap,
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em diwai bilong givim gutpela save long wanem
samting i gutpela na wanem samting i nogut.

10 Na wanpela wara i kamap long Iden bilong
givim wara long dispela gaden. Dispela wara i
bruk naikamap 4-pela han wara.

11-12 Nem bilong namba wan wara em Pison na
em i go raunim kantri Havila. Long kantri Havila
igat gutpela gol, na i gat wanpela kain diwai, blut
bilong enigat gutpela smel. Naigat wanpela kain
ston i dai tumas, em ol i save kolim kanilian.

13 Nem bilong namba 2 wara em Gihon na em i
go raunim kantri Kus.

14 Nem bilong namba 3 wara em Taigris na em
iranigolong hap sankamap bilong kantri Asiria.
Na nem bilong namba 4 wara em Yufretis.

15 Orait God, Bikpela i kisim dispela man em i
bin wokim na i putim em long dispela gaden long
Iden, bai man i ken i stap na lukautim dispela
gaden.

16 Na God i tokim man olsem, “Yu ken kaikai
pikinini bilong olgeta diwai bilong dispela gaden.

17 Tasol yu no ken kaikai pikinini bilong dis-
pela diwai bilong givim gutpela save long wanem
samting i gutpela na wanem samting i nogut.
Sapos yu kaikai, wantu bai yu dai.”

18 Na God, Bikpela i tok olsem, “Em i no gutpela
long dispela man i stap wanpis. Mi mas mekim
kamap wanpela poroman bilong helpim em.”

19-20 Olsem na God i kisim graun, na em i wokim
olgeta kain animal na pisin. Na God i bringim
olgeta animal na pisin i go long man, bilong man
i ken givim nem long ol. Orait na man i givim
nem long olgeta wan wan animal na pisin. Em i
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givim nem long olgeta animal bilong ples, na long
olgeta animal bilong bus, na long olgeta pisin. Na
wanem nem man i kolim ol long en, orait dispela
nem i stap nem bilong ol. Tasol i no gat wanpela
bilong ol dispela samting inap i stap poroman
bilong helpim Adam.

21Q0rait God, Bikpela i mekim manislipidai tru.
Na taim man i slip yet, God i kisim wanpela bun
long banis bilong man na i pasim gen skin bilong
dispela hap.

22 Qrait God i wokim wanpela merilong dispela
bun em i bin kisim long man, na bihain em i
bringim meriigo long man.

23 Man i lukim meri na em i tok olsem, “Em
nau. Em i poroman tru bilong mi. Bun bilong em
i kamap long bun bilong mi, na mit bilong em i
kamap long mit bilong mi. God i wokim em long
bun bilong mi, olsem na bai mi kolim em ‘meri.””

24 Olsem na dispela pasin i kamap. Man i save
lusim papamama na i pas wantaim meri bilong
en, na tupela i kamap wanpela bodi tasol.

25 Man na meri i no gat samting bilong

karamapim skin bilong tupela. Tasol tupela i
no sem.

Stori bilong Adam na Iv na ol lain
bilong ol

3
(Sapta 3-5)

Man na meriisakim tok bilong God
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1God, Bikpela i bin wokim olgeta animal, tasol
1 no gat wanpela bilong ol inap winim snek long
tok gris. Na snek i askim meri olsem, “Ating God
1 tambuim yutupela long kaikai pikinini bilong
olgeta diwai bilong gaden, a?”

2 Na meri i bekim tok olsem, “Mitupela i ken
kaikai pikinini bilong olgeta diwai bilong dispela
gaden.

3Tasolwanpela diwaiisanap namel tru, em God
i tambuim mitupela long kaikai pikinini bilong
en. God i bin tokim mitupela olsem, ‘Yutupela i
no ken kaikai pikinini bilong dispela diwai, na tu
yutupela i no ken holim, nogut yutupela i dai.””

4 Orait na snek i tokim meri olsem, “Nogat.
Yutupela ino inap i dai.

5 Sapos yutupela i kaikai pikinini bilong dispela
diwai, bai ai bilong yutupela i op na yutupela
1 kisim save long wanem samting i gutpela, na
wanem samting i nogut, na bai yutupela i kamap
wankain olsem God. God i save long dispela,
olsem na em i tambuim yutupela long kaikai
pikinini bilong dispela diwai.”

6Meriilukim dispela diwaiinaispelatrunaigat
ol gutpela pikinini tru bilong kaikaiistap long en.
Na meriitingting olsem, “I gutpela long mi kaikai
pikinini bilong dispela diwai na mi kisim olkain
gutpela save.” Olsem na meri i kisim pikinini
bilong dispela diwai na i kaikai. Na em i givim
sampela long man bilong em, na man tu i kaikai.

7 Na ai bilong tupela i op na tupela i luksave
olsem tupela i stap as nating. Olsem na tupela i

3:1: KTH 12.9, 20.2
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samapim ol lip bilong diwai fik, na tupela i pasim
olsem laplap bilong haitim skin bilong tupela.

8 Long apinun, taim ples i kol, tupela i harim
God, Bikpela i wokabaut long dispela gaden, na
tupela i hait namel long ol diwai.

9 Tasol God, Bikpela i singaut long man na i tok,
“Yu stap we?”

10 Na man i bekim tok olsem, “Mi harim yu
wokabaut long gaden na mi pret na mi hait. Long
wanem, mi stap as nating.”

11Na Godiaskim em, “Olsem wanem na yu save,
yu stap as nating. Husat i tokim yu? Ating yu
kaikai pinis pikinini bilong dispela diwai mi bin
tambuim yu long kaikai?”

12 Na man i bekim tok olsem, “Dispela meri yu
bin givim mi olsem poroman bilong mi, em tasol
1 givim mi pikinini bilong dispela diwai na mi
kaikai.”

13 Qrait God, Bikpela i askim meri olsem,
“Watpo yu mekim dispela samting?” Na meri i
bekim tok olsem, “Snek i grisim mi na mi kaikai
pikinini bilong dispela diwai.”

Godimekimstrongpela toklong mannamerina
snek
14 Na God, Bikpela i tokim snek olsem, “Yu bin

mekim dispela pasin nogut, olsem na nau mi gat
strongpela tok bilong daunim yu. Bai yu gat
bikpela hevi. Hevi yu karim bai 1 winim hevi
bilong olgeta arapela animal. Nau na long olgeta
taim bihain bai yu wokabaut long bel bilong yu
tasol. Na bai yu kaikai das bilong graun.

3:13: 2Ko11.3,1Ti2.14
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15Na bai mi mekim yu i stap birua bilong meri,
na meriistap birua bilong yu. Na bai mi mekim ol
lain bilong yu i birua long lain bilong meri. Bai ol
1 krungutim het bilong yu, na bai yu kaikaim lek

bilong ol.”*

16 Na God i tokim meri olsem, “Bai mi givim yu
bikpela hevi long taim yu gat bel. Na bai yu gat
bikpela penlong taim yu karim pikinini. Tasol bai
yu gat bikpela laik yet long man bilong yu, na bai
em ibosim yu.”

17Na God i tokim Adam olsem, “Yu bin harim
tok bilong meri bilong yu, na yu bin kaikai
pikinini bilong dispela diwai mi bin tambuim yu
long kaikai. Olsem na nau bai mi bagarapim
graun, na ol kaikai bai i no inap kamap gut long
en. Oltaim bai yuwok hat tru bilong mekim kaikai
ikamap long graun.

18-19 0l rop i gat nil na ol gras nogut bai i kamap
na karamapim gaden bilong yu. Na bai yu wok
hat tru long kisim kaikai bilong yu na tuhat bai
i kamap long pes bilong yu. Na bai yu hatwok
oltaim inap yu dai na yu go bek long graun. Long
wanem, mi bin wokim yu long graun, na bai yu go
bek gen long graun.”

20 Man i kolim meri bilong em Iv, long wanem,
em i tumbuna mama bilong olgeta manmeri.

3:15: 1Jo 3.8 * 3:15: Sampela saveman i ting dispela em i tok
piksa bilong Krais bai i daunim strong bilong Satan, na Satan bai
ibirua long ol lain bilong Krais. Lukim Kamapim Tok Hait 12.17.

3:17: Hi 6.8 T 3:20: Long tok Hibru nem Iv i klostu wankain
olsem dispela tok, “Mama bilong olgeta manmeri na bilong ol
samting i gat laip.”
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21Na bihain God, Bikpela i wokim klos long skin
bilong animal, na em i givim long Adam wantaim
meri bilong em na tupela i putim.

God i rausim Adam na Iv long gaden Iden

22 Bihain God, Bikpela i tok, “Man i save pinis
long wanem samting i gutpela na wanem samting
inogut, na emikamap wankain olsem yumi. Orait
yumi no ken larim em i go klostu long dispela
diwai bilong givim laip. Nogut em i kaikai pikinini
bilong dispela diwai tu na em i stap oltaim.”

23 Olsem na God, Bikpela i rausim man long
gaden Iden, na i salim em i go bilong wok long
dispela graun God i bin wokim em long en. Nanau
man i mas brukim graun na wokim gaden.

24 God i rausim pinis man na meri, na em i
makim ol strongpela ensel bilong sanap na was i
stap long hap sankamap bilong gaden Iden. Na tu
em i putim wanpela bainat i gat paia i lait long en
na i save tanim tanim long olgeta hap. Oltaim ol
dispela ensel wantaim dispela bainat i save was i
stap, nogut wanpela man i go klostu long dispela
diwai bilong givim laip.

4

Kein na Abel i mekim ofa long Bikpela
1 Adam i slip wantaim meri bilong em, na meri
i gat bel. Meri i karim wanpela pikinini man na
em itok, “Bikpela i helpim mina mikisim pikinini
man.” Olsem na em i kolim nem bilong dispela
pikinini Kein.*

3:22: KTH22.14  4:1: Long tok Hibru dispela nem Kein i klostu
wankain olsem dispela tok “kisim.”
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2 Bihain em i karim Abel, brata bilong Kein.
Tupela i kamap bikpela na Abel i kamap man bi-
long lukautim sipsip, na Kein i kamap man bilong
wokim gaden.

3 Bihain Kein i kamautim kaikai long gaden na
emibringim sampela naimekim ofalong Bikpela.

4 Na Abel i kisim wanpela naispela patpela
pikinini sipsip. Dispela sipsip em i namba wan
na i mekim ofa long Bikpela. Bikpela i amamas
long Abel na ofa bilong em,

5> tasol em i no amamas long Kein na ofa bilong
em. Na Kein i kros nogut tru, na pes bilong en i
senis olgeta.

6 Orait Bikpela i tokim Kein olsem, “Watpo yu
kros? Na watpo pes bilong yu i senis olgeta?

7 Sapos yu mekim gutpela pasin, orait bai yu
amamas, long wanem, mi orait long ofa bilong yu.
Tasol sapos yu mekim pasin nogut, orait sin bai i
redi long bagarapim yu. Sin i gat bikpela laik tru
bilong winim yu. Tasol yu mas strong na winim
em.”

8Bihain Keinitokim Abel, brata bilong em long
go wokabaut wantaim em. Na taim tupela i stap
long ples kunai, Kein i paitim brata bilong em na
kilim em i dai.

9 Bihain Bikpela i askim Kein olsem, “We stap
Abel, brata bilong yu?” Na Kein i tok, “Mi no
save. Olsem wanem? Yu ting mi stap tasol bilong
lukautim brata bilong mi?”

4:4:Hi11.4  4:8: Mt 23.35,Lu11.51,1J0 3.12
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10 Orait Bikpela i tokim Kein olsem, “Olsem
wanem na yu mekim dispela pasin nogut? Blut
bilong brata bilong yu i kapsait pinis long graun,
na mi harim dispela blut i krailong milong bekim
dispela rong.

11 Nau mi gat strongpela tok long yu olsem. Yu
bin kilim i dai brata bilong yu na mekim graun i
dringim blut bilong en. Olsem na nau mitambuim
graunlong kamapim kaikai bilong yu na baiyuno
inap wokim gaden moa.

12 Sapos yu wokim gaden bai graun i pasim gris
bilong en na kaikai baiino inap kamap. Na bai yu
no gat ples bilong yu stret, na bai yu kamap trip-
man na raun raun long olgeta hap bilong graun.”

13Keiniharim dispela tok na em i tokim Bikpela
olsem, “Dispela hevi yu givim mi em i bikpela
tumas.

14Yu tok long mi mas pinis long wokim gaden,

na mi mas i stap longwe long pes bilong yu. Na
yu toklong mi mas kamap tripman na raun nating
long graun. Tasol mi pret, nogut ol man i bungim
mi na ol i kilim mi i dai.”

15 Tasol Bikpela i tokim Kein olsem, “Yu no ken
pret. Sapos wanpela man i kilim yu, tru tumas bai
mi givim bikpela hevi moa long em bilong mekim
savelong em.” Orait Bikpela i putim wanpela mak
long Kein, na sapos ol man i bungim em nailukim
dispela mak, bai ol i no ken kilim em.

16 Orait Kein i lusim Bikpela na i go i stap long
wanpela hap graun ol i kolim “Raun Nabaut.”
Dispela graun i stap long hap sankamap bilong
gaden Iden.

4:10: Hi12.24
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Nem bilong ol lain pikinini bilong Kein

17 Kein i slip wantaim meri bilong em, na meri
i gat bel na i karim wanpela pikinini man, nem
bilong en Enok. Bihain Kein i wokim wanpela
taun, na i givim nem bilong pikinini bilong em
Enok long dispela taun.

18 Bihain Enok i gat pikinini man, nem bilong
en Irat. Na Irat i gat pikinini man, nem bilong en
Mehujael. Na Mehujael i gat pikinini man, nem
bilong en Metusael. Na Metusael i gat pikinini
man, nem bilong en Lamek.

19 Lamek i maritim tupela meri. Nem bilong
wanpela, em Ada, na nem bilong arapela, em Sila.

20 Ada i karim Jabal. Jabal em i tumbuna bilong
ol man i save lukautim bulmakau na i stap long ol

haussel. _
21 Jabal i gat wanpela brata, nem bilong en

Jubal. Jubal em i tumbuna bilong ol man i save
mekim musik long gita na mambu.

22 Bihain Sila i karim Tubalkein. Tubalkein em
i man bilong wokim olkain samting long bras na

ain. Tubalkein i gat wanpela susa, nem bilong en

Nama. ) _ ) )
23 Wanpela taim Lamek i tokim tupela meri

bilong en olsem,
“Ada na Sila,
yutupela harim maus bilong mi.
Yutupela meri bilong mi, Lamek,
yutupela harim gut tok bilong mi.
Wanpela man i paitim mi
na mi kilim em i dai.
Wanpela yangpela man i solapim mi
na mi kilim em i dai.
24 Sapos wanpela man i kilim Kein
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orait em bai i kisim
bikpela hevi moa.
Tasol man i paitim mi,
em bai i kisim
bikpela hevi moa moa yet.”
Iv i karim narapela pikinini
25 Bihain Adam i slip gen wantaim meri bilong
en na merii gat bel na i karim pikinini man. Na
meri i tok, “God i givim narapela pikinini long mi
bilong kisim ples bilong Abel, long wanem, Kein
i bin kilim em i dai.” Olsem na em i kolim nem
bilong dispela pikinini Set.7
26 Bihain Set i gat pikinini man, nem bilong en
Enos. Long dispela taim ol man i stat long kolim
nem bilong Bikpela na lotu long em.

S

Nem bilong ol lain pikinini bilong Adam
(1 Stori1.1-4)
INem bilong ol lain tumbuna pikinini bilong

Adam iolsem. God i bin wokim ol manmeri na ol
i kamap olsem em yet.

2God iwokim ol man na ol meri. Em i wokim ol
pinis, orait em i mekim gutpela tok bilong givim
strong long ol, na em i kolim ol “manmeri.”

3 Adam i gat 130 krismas na em i kamap papa
bilong wanpela pikinini man i wankain olsem em
yet. Na Adam i kolim nem bilong en Set.

4 Adam i stap 800 yia moa na em i gat ol arapela
pikinini man na meri tu.

T 4:25: Long tok Hibru dispela nem Set i klostu wankain olsem
dispela tok “givim.”  5:1: Stt1.27-28  5:2: Mt 19.4, Mk 10.6
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> Adam i stap inap 930 yia olgeta na em i dai.

6 Set i gat 105 krismas na em i kamap papa
bilong wanpela pikinini man, nem bilong en Enos.

7 Set i stap 807 yia moa na em i gat ol arapela
pikinini man na meri tu.

8Setistap inap 912 yia olgeta na em i dai.

9Enos i gat 90 krismas na em i kamap papa bi-
long wanpela pikinini man, nem bilong en Kenan.

10Enosistap 815 yia moa na em i gat ol arapela
pikinini man na meri tu.

11Enosistap inap 905 yia olgeta na em i dai.

12 Kenan i gat 70 krismas na em i kamap papa
bilong wanpela pikinini man, nem bilong en Ma-
halalel.

13Kenanistap 840yiamoanaemigatolarapela
pikinini man na meri tu.

14Kenan i stap inap 910 yia olgeta na em i dai.

15 Mahalalel i gat 65 krismas na em i kamap
papa bilong wanpela pikinini man, nem bilong en
Jaret.

16 Mahalalel i stap 830 yia moa na em i gat ol
arapela pikinini man na meri tu.

17 Mahalalel i stap inap 895 yia olgeta na em i
dai.

18Jaretigat 162 krismas na em i kamap papa bi-
long wanpela pikinini man, nem bilong en Enok.

19Taret i stap 800 yia moa na em i gat ol arapela
pikinini man na meri tu.

20Jaret i stap inap 962 yia olgeta na em i dai.

21 Enok i gat 65 krismas na em i kamap papa
bilong wanpela pikinini man, nem bilong en Me-
tusela.
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22Enok em i pren tru bilong God. Em i stap 300
yia moa na em i kamap papa bilong ol arapela
pikinini man na meri tu.

23Enok i stap inap olsem 365 yia olgeta,

24na God i kisim em na ol man i no lukim em
moa, long wanem, oltaim em i bin i stap pren tru

bilong God.

25 Metusela i gat 187 krismas na em i kamap
papa bilong wanpela pikinini man, nem bilong en
Lamek.

26 Metusela i stap 782 yia moa na em i gat ol
arapela pikinini man na meri tu.

27Metuselaistap inap 969 yia olgeta na emidai.

28 Lamek i gat 182 krismas na em i kamap papa
bilong wanpela pikinini man.

29Na em i tok, “Bipo Bikpela i bin mekim strong-
pela tok bilong bagarapim graun na mipela i mas
hatwok tru long mekim kaikai i kamap gut. Tasol
dispela pikinini bai i mekim kaikai i kamap long
graun na bai yumi malolo liklik long hatwok bi-
long yumi.” Olsem na Lamek i kolim nem bilong
dispela pikinini Noa.™

30 Na Lamek i stap 595 yia moa, na em i gat ol
arapela pikinini man na meri tu.

31Lamek i stap inap 777 yia olgeta na em i dai.

32 Noa i gat 500 krismas na em i kamap papa
bilong tripela pikinini man, nem bilong ol i olsem,
Siem na Ham na Jafet.

Stori bilong Noa na ol lain bilong
en

5:24: Hi11.5,Ju1.14 * 5:20; Long tok Hibru nem Noa i klostu
wankain olsem dispela tok “malolo.” Lukim Stat 9.20.
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6
(Sapta 6-11)

Pasin nogut bilong ol manmerti

1 Bihain planti manmeri i kamap pinis long
graun, na ol i gat ol pikinini meri.

201 pikinini man bilong God™ i lukim ol dispela
meri i naispela tumas. Na ol i kisim ol meri long
laik bilong ol yet na maritim ol.

3 Orait Bikpela i tok, “Mi bin putim spirit bilong
mi long ol manmeri bilong givim laip long ol.
Tasol ol i samting bilong graun tasol, olsem na mi
no ken larim spirit bilong miistapflong ol oltaim.
Nau bai mi larim ol i stap laip inap 120 krismas
tasol, na bai olidai.”

4Long dispela taim na long taim bihain tu i bin
1 gat ol traipela man i stap long graun. Ol dispela
man i pikinini bilong ol meri i bin slip wantaim ol
pikinini man bilong God. Ol i strongpela man tru
bilong mekim kain kain wok, na ol i gat biknem
long dispela taim.

5Bikpela ilukim pasin bilong ol manmerilong
olgeta hap i nogut tru. Ol manmeriitingting tasol
long ol samting nogut.

6 Na Bikpela i ting i gutpela sapos em i no bin
wokim ol manmeri. Na em i bel hevi tru.

7Orait na em i tok, “Bai mi pinisim olgeta man-
meri mi bin wokim, maski ol i stap long wanem
hap. Na bai mi pinisim tu olgeta pisin na olgeta

* 6:2: Sampela saveman i ting dispela ol “pikinini man bilong
God” i tok long sampela kain ensel. T 6:3: Tok Hibru i no Klia
tumas long dispela hap. 6:4: Nam 13.33 6:5: Stt 8.21, Snd
6.18, Mt15.19  6:5: Mt24.37,Lu17.26,1Pi3.20  6:6: Sng14.1-3
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animal bilong ples na olgeta animal bilong bus. Mi
yet mi bin wokim ol dispela samting, tasol mi ting
i gutpela sapos mi no bin wokim ol.”

8 Tasol Bikpela i amamas long Noa.

910 Nem bilong ol lain pikinini bilong Noa i
olsem. Em i gat tripela pikinini man, Siem na
Ham naJafet. Noa emigutpela man, na wokabaut
bilong en i stret long ai bilong God. Em i pren tru
bilong God.

11 Tasol God i lukim pasin bilong ol arapela
manmeri i nogut tru. Long olgeta hap bilong
graun ol i wok long pait na bikhet tasol.

12 Em i lukim pasin nogut i kamap long olgeta
hap bilong graun. Em i no lukim wanpela gutpela
lain manmeriistap. Nogat. Olgeta lain manmeri i
wok long mekim ol pasin nogut tasol.

Noaiwokim sip
13 Orait God i tokim Noa olsem, “Olgeta man-
meri i wok long pait na bikhet tasol, olsem na mi
laik bagarapim ol. Bai mi pinisim tru olgeta lain

manmeri.
14Tasol yumas kisim plang bilong gutpela diwai

na wokim wanpela sip. Yu mas wokim sampela
rum insait long en, na penim insait na ausait long

kolta. . . _
15 Yu mas wokim dispela sip olsem, longpela

bilong en inap 130 mita na bikpela bilong en inap
22 mita na antap bilong en inap 13 mita.

16 Taim yu wokim rup bilong sip, yu no ken
larim rup i pas olgeta long banis bilong sip. Nogat.
Yu mas larim hap mita samting namel long rup

6:9-10: Stt 7.1, Ese 14.14,2Pi 2.5 6:11: Ese 8.17, Hab 2.8, 2.17,
Ro 3.10-19
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na banis, bai lait i ken i go insait long sip.; Yu
mas wokim tripela plua o dek long dispela sip,
wanpela daunbilo na wanpela namel na wanpela
antap. Na yu mas wokim wanpela dua long banis.

17 “Bai mi mekim bikpela tait i kamap long
graun, bilong bagarapim olgeta samting i gat laip.
Na olgeta samting i stap long graun bai i dai.

18 Tasol bai mi mekim kontrak wantaim yu. Yu
mas i go insait long dispela sip wantaim meri
bilong yu na ol pikinini bilong yu wantaim ol meri
bilong ol.

19 Na yu mas kisim tupela tupela bilong olgeta
kain animal, wanpela man na wanpela meri. Na
yu mas bringim ol i go insait long sip wantaim
yupela, bai ol ino ken i dai.

20 Tupela tupela bilong olgeta kain pisin na
olkain bikpela na liklik animal ol i mas i go insait
long sip, olsem bai ol i no ken i dai.

21 Na yu mas kisim olgeta kain samting bilong
kaikai na putim long sip. Bai yupela wantaim ol
animal na pisin i ken kaikai long en.”

22 Orait Noa i mekim olgeta samting olsem God
i tokim em.

7

Bikpela tait i kamap
1Bihain Bikpela i tokim Noa olsem, “Mi lukim
yu wanpela tasol yu stap stretpela man namel
long olgeta manmeri bilong graun. Olsem na yu

 6:16: Tok Hibruino klia tumaslong dispelahap.  6:22: Hi11.7
7:1: Stt 6.8, Ese 14.14,2Pi 2.5
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wantaim olgeta lain famili bilong yu i mas i go
insait long sip.

2Yu mas kisim 7-pela man na 7-pela meri bilong
olgeta kain animal i klin long ai bilong mi. Tasol
long ol animalino klin yu mas kisim wanpela man
na wanpela meri tasol.

3 Olsem tasol yu mas kisim 7-pela man na 7-
pela meri bilong olgeta kain pisin. Yu mas mekim
olsem bai olino kenidai, na bihain bai ol pikinini
bilong ol i kamap planti gen long graun.

47-pela deigo pinis, orait bai mi salim ren i kam
long graun long san nalong nait, inap 40 de olgeta.
Long dispela ren bai mi pinisim tru olgeta samting
i gatlaip mi bin wokim.”

> Orait Noa i mekim olgeta samting olsem
Bikpela i tok.

6Noaigat 600 krismaslong taim dispela bikpela
tait 1 kamap long graun.

7Noa na meri bilong en i go insait long sip
wantaim ol pikinini man bilong tupela na ol meri
bilong ol, olsem bai ol i no ken bagarap long taim
dispela tait i kamap.

8 Na wanpela man na wanpela meri long olgeta
kain animal i klin long ai bilong God na bilong
olgeta kain animal i no klin, na bilong ol pisin na
liklik animal,

90ligo insait long sip wantaim Noa, olsem God
i tokim Noa.

10 Taim 7-pela de i go pinis, orait bikpela tait i
kamap na i stat long karamapim graun.

11 Long yia Noa i gat 600 krismas, na long de

7:7: Mt 24.38-39, Lu 17.27 7:11: 2Pi 3.6
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namba 17 bilong namba 2 mun bilong dispela yia,
grauniopna bikpelawaraistap aninitlong graun
isutikam antap. Na olgeta dua long skaiiop na
wara 1 kapsait i kam daun.

12 Bikpela ren moa i kam daun long san na long
nait, inap long 40 de.

13Long dispela de tasol ren i stat long pundaun,
Noa na meri bilong en, wantaim 3-pela pikinini
bilong en, Siem na Ham na Jafet, na ol meri bilong
ol, oli go insait long sip.

14 Na olgeta kain animal bilong ples na olgeta
kain bikpela na liklik animal bilong bus na olgeta
kain pisin, ol i go insait long sip wantaim ol lain
bilong Noa.

15-16 Wanpela man na wanpela meri bilong ol-
geta kain samting i gat laip, ol i go insait long sip
wantaim Noa, olsem God i tok. Noa i go insait
pinis, na Bikpela i pasim dua bilong sip.

17Tait i wok long kamap yet inap long 40 de, na
wara i kam antap moa na i litimapim sip. Na sip i
lusim graun.

18 Na wara i kamap bikpela moa, na sip i trip
antap long en.

19 Na wara i kam antap moa moa yet na i
karamapim olgeta bikpela maunten.

20 Bihain wara i winim olgeta maunten na i go
antap moa inap long 7-pela mita.

21Naolgetasamtingigatlaip long graun, olidai,
em ol pisin na ol animal bilong ples na ol bikpela
na liklik animal bilong bus na olgeta manmeri.

22 Olgeta samting i gat laip long graun i dai.
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23 Bikpela i pinisim tru olgeta samting long
graun, ol manmeri na ol animal bilong ples na
bilong bus, na ol pisin. Wanpela lain tasol i no
bagarap long dispela tait, em Noa wantaim ol lain
bilong en na ol pisin na ol animal i1 stap wantaim
ol insait long sip.

24 Na wara i kamap bikpela moa yet na i
karamapim graun i stap inap long 150 de.

8
Tait i pinis
1Bihain God i tingting long Noa na ol animal i
stap wantaim em long sip. Na God i mekim win i
ran antap long wara, na wara i go daun.

2Nawara aninitlong grauninokam antap moa.

Na olgeta dua long skaiipas, narenino pundaun
moa
3na waraislek i go daun. Wara i wok long i go

daun inap long 150 de olgeta.

4Na long de namba 17 bilong namba 7 mun sip
i pas long wanpela maunten long ples maunten
bilong Ararat.

5 Wara i go daun yet na long de namba wan
bilong namba 10 mun ol het bilong maunten i
kamap.

6 Bihain long 40 de i go pinis, orait Noa i opim
windo bilong sip,

7na em i lusim wanpela kotkot i go. Dispela
pisin i flaii go na i no kam bek. Nogat. Em i raun
raun inap wara i drai na graun i kamap.

7:23: 1Pi3.20,2Pi 2.5, 3.6
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8 Olsem na Noa i salim wanpela pisin ol i kolim
balus i go, long wanem, em i laik save, wara i go
daun pinis, o nogat.

9 Tasol wara i karamapim graun yet na balus i
no painim wanpela ples bilong sindaun na malolo
long en. Olsem na balus i kam bek, na Noa i putim
hanigo ausait na i kisim em i kam insait gen.

10 Orait Noa i wet i stap inap 7-pela de moa na
em isalim balusigo gen.

11 Na long apinun tru balus i kam bek long
Noa. Na long maus bilong en, em i holim wanpela
nupela lip bilong diwai oliv. Olsem na Noa i save,
wara i go daun pinis. 12Na em i wet 7-pela de moa

na i salim balus i go gen. Na balus i no kam bek
moa.

13 Long yia Noa i gat 601 krismas, na long de
namba wan bilong namba wan mun bilong dis-
pela yia, wara 1 stat long drai. Noa i rausim
wanpela hap rup bilong sip nailukluk nabaut. Na
em ilukim graun i wok long drai.

14Long denamba 27 bilong namba 2 mun graun
idrai olgeta.

15 Orait na God i tokim Noa olsem,

16 “Yu lusim sip na yu go daun wantaim meri
bilong yu na ol pikinini bilong yu wantaim ol meri
bilong ol.

17Na bringim olgeta animal i go daun wantaim
yupela, em ol pisin na olgeta animal bilong ples
na bilong bus. Bai ol i ken i go nabaut na karim
pikinini na bai ol i kamap planti long olgeta hap
bilong graun.”

18 Orait Noa i lusim sip na i go daun wantaim
meri bilong en na ol pikinini bilong en wantaim
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ol meri bilong ol.
19Na ol kain kain animal na ol pisin i bung long
lain bilong ol yet, na ilusim sip na i go daun.

Noa i mekim ofa long Bikpela

20 Noa i wokim wanpela alta bilong lotu long
Bikpela. Na em i kisim wanpela wanpela long
olgeta kain animal na pisin i klin long ai bilong
Bikpela, na em i kilim ol bilong mekim ofa. Na em
i kukim ol antap long alta.

21Bikpela ismelim switpela smel bilong dispela
ofa na em i tok, “Mi no ken bagarapim graun gen
bilong bekim pasin nogut bilong ol manmeri. I
tru, stat long taim ol manmeri i yangpela yet ol i
save tingting long mekim ol pasin nogut. Tasol mi
no ken bagarapim moa olgeta samting i gat laip,
olsem mi mekim pinis.

22 Bai i gat taim bilong planim kaikai na taim
bilong kamautim kaikai. Bai i gat taim bilong kol
na taim bilong ples i hat. Bai i gat taim bilong san
na taim bilong ren. Bai i gat san na nait. Dispela
olgeta kain taim baiino ken pinis long taim graun
istapyet.”

9

God i mekim kontrak wantaim Noa
1 God i givim blesing long Noa na ol pikinini
bilong en long dispela tok, “Karim planti pikinini,
bai ol lain bilong yupela i pulapim olgeta hap
bilong graun.

8:21: Stt 6.5, Jer 17.9, 2 Ko 2.15, Ef 5.2 9:1: Stt 1.28
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2 Olgeta animal bilong graun na ol pisin na ol
pis, bai olipret long yupela, na yupela bai i bosim

3Yupela i ken kaikai olgeta abus na ol samting
isave wokabaut long graun na ol kain kain sayor.
Mi givim olgeta olsem kaikai bilong yupela.

4Wanpela samting tasol yupela i no ken kaikai,
em mit 1 gat blut i stap yet long en, long wanem,
blut em i as bilong laip.

5 Na sapos wanpela animal o wanpela man i
pinisim laip bilong yupela, bai mi mekim save tru
long em. Yes, sapos man i kilim i dai narapela
man, bai mi mekim emikarim hevi bilong dispela
pasin em i mekim.

6 Man ikilim i dai narapela man, em yet i mas
dai long han bilong ol man, long wanem, mi God
mi bin wokim ol manmeri i kamap olsem mi yet.”

7 God i tok olsem, “Nau yupela i mas karim
planti pikinini, bai ol lain pikinini bilong yupela
1 kamap planti na pulapim olgeta hap bilong
graun.”

8 Na God i tokim Noa wantaim ol pikinini bilong
en olsem,

9 “Nau mi laik mekim kontrak wantaim yupela
na wantaim ol lain pikinini bilong yupela bai i
kamap bihain.

10 Na mi mekim kontrak wantaim olgeta samt-
ing 1 gat laip tu, em ol pisin na ol animal bilong
ples na bilong bus, na olgeta samting i bin i stap
wantaim yupela long sip.

9:4: Wkp 7.26-27, 17.10-14, 19.26, Lo 12.15-23 9:6: Stt 1.26, Kis
20.13 9:7: Stt 1.28
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11 Mi mekim kontrak wantaim yupela long
dispela tok. Mi promis bai mi no ken salim gen
bikpela tait i kam na bagarapim olgeta samting i
gatlaip. Natait baiino ken karamapim gen olgeta
hap bilong dispela graun.”

12-13 Na God i tok, “Mi putim renbo bilong mi
long klaut olsem mak bilong dispela kontrak bi-
long oltaim mi mekim pinis wantaim yupela na
olgeta animal. Dispela renbo bai i stap olsem mak
bilong kontrak mi mekim wantaim olgeta samting
bilong graun.

14 Taim mi mekim ol klaut i kamap antap long
skai bai renbo tui kamap.

15 Na bai mi tingim dispela promis mi mekim
pinis wantaim yupela na ol animal, olsem na bai
tait 1 no ken bagarapim gen olgeta samting i gat
laip.

16 Taim milukim renbo i kamap long klaut, orait
bai mi tingim dispela kontrak bilong oltaim, nau
mi mekim wantaim olgeta samting i gat laip na i
stap long dispela graun.”

17Na God i tokim Noa olsem, “Dispela renbo em
1 mak bilong promis mi mekim wantaim olgeta
samting i gat laip.”

Noaikros long Ham, pikinini bilong en
18 Em hia nem bilong tripela pikinini bilong Noa
1 bin stap long sip wantaim em. Nem bilong ol
i olsem, Siem na Ham na Jafet. Ham em i papa
bilong Kenan.
19 0l dispela pikinini bilong Noa ol i tumbuna
bilong olgeta lain manmeri bilong graun.

9:11: Stt 8.21, 9.15, Ais 54.9
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20 Noa em i man bilong wokim gaden, na em i
namba wan man long planim gaden wain.

21Q0rait wanpela de em i dring sampela wain na
em i spak. Na ol klos bilong en i lus na em i slip
nating long haus sel bilong en.

22Na Ham, papa bilong Kenan, em i lukim papa
islip nating, na em i go na i tokim tupela brata.

23 Orait Siem na Jafet tupela i kisim laplap na
1 putim long sol bilong tupela. Na tupela i givim
baksait long haus sel na tupela i wokabaut isi
isi 1 go insait na karamapim papa bilong tupela.
Tupela ino tanim pes na lukim papa i no gat klos.

24 Taim Noa i kirap na tingting bilong en i klia
gen, orait em i harim tok long yangpela pikinini
bilong en i bin lukim em i slip nating.

25 Na em i tok, “Bikpela hevi i ken i stap antap
long Kenan. Bai em i kamap wokboi nating bilong
ol brata bilong en.”

26 Na Noa i tok tu olsem, “Yumi litimapim nem
bilong God, Bikpela bilong Siem. Kenan bai i stap
wokboi nating bilong Siem.

27 God i ken mekim ol pikinini bilong Jafet i
kamap planti, na bai ol i sindaun gut wantaim ol
lain bilong Siem. Tasol Kenan bai i stap wokboi
nating bilong Jafet.”

28 Bikpela tait i pinis na Noa i stap 350 yia moa.

29Na em i gat 950 krismas olgeta long taim em i
dai.

10

Nem bilong ol lain tumbuna pikinini bilong Noa
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1 Em hia nem bilong ol lain pikinini bilong
tripela pikinini man bilong Noa, Siem na Ham na
Jafet. Ol dispela lain i kamap bihain long taim
bilong bikpela tait.

2 Nem bilong ol pikinini man bilong Jafet i
olsem, Gomer na Magok na Madai na Javan na

Tubal na Mesek na Tiras. = ) )
3Na nem bilong ol pikinini man bilong Gomer i

olsem, Askenas na Rifat na Togarma.
4 Na nem bilong ol pikinini man bilong Javan i
olsem, Elisa na Tarsis na ol man bilong Saiprus na

ol Dodan.
5 0l dispela lain i tumbuna bilong ol lain man-

meriistaplong nambis nalong ol ailan. Ol dispela
lain ol i lain tumbuna pikinini bilong Jafet. Na ol
wan wan lain bilong ol i sindaun long hap bilong
ol yet, na ol i gat tok ples bilong ol yet.

6 Nem bilong ol pikinini man bilong Ham i
olsem, Kus™® na Isip na Libia na Kenan.

7Nem bilong ol pikinini man bilong Kusi olsem,
Seba na Havila na Sapta na Rama, na Sapteka.
Rama i gat tupela pikinini man, Seba na Dedan.

8Na Kusigatnarapela pikinini man, nem bilong
en Nimrot. Nimrot em i namba wan man bilong
graun long kamap strongpela hetman.

9 Bikpela i givim strong long Nimrot na em i
kamap saveman tru bilong painim abus. Olsem
nataim olmanilaik givim biknem long ol arapela,
ol i save tok, “Dispela man em i olsem Nimrot.
Bikpela i givim strong long Nimrot na em i kamap
saveman tru bilong painim abus.”

* 10:6: Long tok Hibru, dispela nem Kus em i nem bilong kantri
Sudan.
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10 Dispela kantri Nimrot i bosim i gat tripela
bikpela taun, Babel na Erek na Akat. Dispela
tripelat taun i stap long graun bilong Babilonia.

11 Nimrot i lusim Babilonia na i go long hap
bilong Asiria na em i kirapim ol dispela bikpela
taun, Ninive na Rehobotir na Kala

12na Resen. Resen i stap namel long Ninive na

b1ktaun Kala.
13 Isip em i tumbuna bilong ol lain manmeri

bilong Lidia na Anam na Lehap na Naptu

14pa Patrus na Kaslu na Krit. Ol manmeribilong
Filistia i kamap long lain bilong Krit.

15 Saidon em i namba wan pikinini man bilong
Kenan. Kenan i tumbuna bilong ol Hit

16na ol Jebus na ol Amor na ol Girgas

17na ol Hivi na ol Arka na ol Sini o
18 na ol Arvat na ol Semar na ol Hamat. Bihain
ol wan wan lain bilong Kenan i go nabaut na ol i

sindaun long planti hap.

19Na mak bilong graun ol Kenan i sindaun long
en i stat long taun Saidon na i go inap long taun
Gerar long hap bilong taun Gasa. Na mak bilong ol
itanim naigolong hap sankamap inap long taun
Sodom na Gomora na Atma na Seboim, long hap
bilong Lasa.

20 Ol dispela lain ol i lain tumbuna pikinini bi-
long Ham. Na ol wan wan lain bilong ol i sindaun
101%g hap bilong ol yet, na ol i gat tok ples bilong ol

e

21 Siem tuigat pikinini, na em i tumbuna bilong
lain Eber. Siem em i bikpela brata bilong Jafet.

T 10:10: Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. Sampela man
itingigatnem bilong narapela taun tuistap, nem bilong en Kalne.
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22 Nem bilong ol pikinini man bilong Siem i
olsem, Elam na Asur na Arpaksat na Lidia na

Aram. . . . . . . .
23 Nem bilong ol pikinini man bilong Aram i

olsem, Us na Hul na Geter na Mas.

24 Arpaksat em i papa bilong Sela, na Sela em i
papa bilong Eber.

25 Eber i gat tupela pikinini man. Nem bilong
wanpela em Pelek. Taim Pelek i stap, ol manmeri
bilong graun i bruk bruk nabautlong ol liklik lain.
Olsem na ol i kolim nem bilong en Pelek, em i
olsem “Bruk bruk.” Na nem bilong brata bilong
Pelek, em Joktan.

26 Joktan em i papa bilong Almodat na Selep na
Hasarmavet na Jera

27na Hadoram na Usal na Dikla
28na Obal na Abimael na Seba ’
29 na Ofir na Havila na Jobap. Olgeta dispela

man, ol i pikinini man bilong Joktan.

30 Ples ol dispela lain man i stap long en i stat
long hap bilong Mesa, na i go inap long Sefar long
ples maunten long hap bilong sankamap.

310l dispela lain ol i lain tumbuna pikinini bi-
long Siem. Na ol wan wan lain bilong ol i sindaun
lortlg hap bilong ol yet, na ol i gat tok ples bilong ol
yet.

32 Olgeta dispela ol lain famili, em ol wan wan
lain famili bilong ol tumbuna pikinini bilong Noa.
Bihain long bikpela tait, olgeta manmeri bilong
olgeta hap bilong graun i kamap long ol dispela
lain famili.

11
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Bikpela ipaulim tok ples bilong ol manmeri

1 Bipo ol manmeri bilong graun i gat wanpela
tok ples tasol.

2(0listaplonghapbilong sankamap, naoliraun
nabautnaolikamap long wanpela ples daunlong
hap bilong Babilonia. Orait olisindaunistaplong
dispela hap.

3 Bihain ol i toktok long ol yet olsem, “Kaman,
yumi tanim sampela graun na kukim long paia bai
i kamap olsem brik.” Olsem na ol i gat brik bilong
wokim haus samting. Na ol i gat kolta tu bilong
simenim ol dispela brik wantaim.

4 QOrait ol i tok, “Nau yumi mas wokim wanpela
bikpela taun bilong yumi yet, na wanpela long-
pelatauainsaitlongen. Dispelatauabaiigo antap
inap long skai. Olsem na bai ol manmeri i lukim
dispela wok, na ol i litimapim nem bilong yumi.
Na bai yumino ken bruk nabautnaigoistaplong
narapela narapela hap bilong graun.”

> QOrait na Bikpela i kam daun bilong lukim taun
na taua ol dispela man i bin wokim.

6 Na em i tok, “Nau olgeta dispela lain manmeri
oliwanpela lain pipel tasol na oli gat wanpela tok
ples tasol. Lukim. Oliwokim pinis dispela bikpela
taun. I no longtaim na bai ol i wokim olgeta kain
samting long laik bilong ol yet.

7 Olsem na yumi go daun na paulim tok ples
bilong ol bai wan wan bilong ol i no ken save moa
long toktok bilong ol arapela.”

8 Orait Bikpela i mekim ol lain bilong ol i bruk
nabaut, na ol i go i stap nabaut long olgeta hap

11:5: Stt 18.21 11:8: Lu 1.51
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bilong graun, na ol i no moa wokim dispela taun.

9 01 i kolim dispela taun Babel,* long wanem,
Bikpelaipaulim tok ples bilong ol dispela pipel, na
em i brukim lain bilong ol na oligo nabaut nabaut
long olgeta hap bilong graun.

Nem bilong ol lain bilong Siem

10Em hia ollain pikinini bilong Siem. Tupela yia
bihain long bikpela tait, Siem i gat 100 krismas, na
em i kamap papa bilong Arpaksat.

11Siem i stap 500 yia moa na em i gat ol arapela
pikinini man na meri, na em i dai.

12 Arpaksatigat 35 krismas na em i kamap papa
bilong Sela.

13 Arpaksat i stap 403 yia moa na em i gat ol
arapela pikinini man na meri, na em i dai.

14 Sela i gat 30 krismas na em i kamap papa
bilong Eber.

15 Sela i stap 403 yia moa na em i gat ol arapela
pikinini man na meri, na em i dai.

16 Eber i gat 34 krismas na em i kamap papa
bilong Pelek.

17Eber i stap 430 yia moa na em i gat ol arapela
pikinini man na meri, na em i dai.

18 Pelek i gat 30 krismas na em i kamap papa
bilong Reu.

19 Pelekistap 209 yia moa na emigat ol arapela
pikinini man na meri, na em i dai.

20 Reu i gat 32 krismas na em i kamap papa
bilong Seruk.

* 11:0: Long tok Hibru dispela nem Babel i klostu wankain olsem
dispela tok “paulim.”
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21Reu i stap 207 yia moa na em i gat ol arapela
pikinini man na meri, na em i dai.

22 Seruk i gat 30 krismas na em i kamap papa
bilong Nahor.

23Serukistap 200 yia moa na em i gat ol arapela
pikinini man na meri, na em i dai.

24 Nahor i gat 29 krismas na em i kamap papa
bilong Tera.

25Nahoristap 119 yiamoanaemigatol arapela
pikinini man na meri, na em i dai.

26 Tera i gat 70 krismas na em i kamap papa
bilong Abram na Nahor na Haran.

27 Em hia ol lain pikinini bilong Tera. Tera em i
papa bilong Abram na Nahor na Haran. Haran em
i papa bilong Lot.

28 Haran i dai long ples bilong em, long Ur long
ha%) bilong Kaldia, taim papa bilong em Tera i stap
yet.

29 Abram i maritim Sarai, na Nahor i maritim
Milka, pikinini bilong Haran. Haran em i papa
bilong Iska tu.

30 Na Sarai i no inap karim pikinini.

31Teraikisim ollain bilong en, na olilusim taun
Ur long hap bilong Kaldia na ol i go olsem long
graun Kenan. Nem bilong ol lain i go wantaim
Tera i olsem, Abram, pikinini bilong em yet, na
Sarai, meri bilong Abram, na Lot, pikinini bilong
Haran na tumbuna pikinini bilong Tera. Dispela
lain i go inap long taun Haran na ol i stap long
dispela taun.

32Teraigat 205 krismas na em i dailong dispela

taun.
Stori bilong Abraham
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12
(Sapta 12.1—25.18)

Godisingautim Abram

1Bikpela itokim Abram olsem, “Yu lusim graun
bilong yu na ol brata bilong yu, na ol lain bilong
papa bilong yu, na yu go long wanpela graun bai
mi soim yu long en.

2 Bai mi mekim ol lain tumbuna bilong yu i
kamap bikpela lain tru. Na bai mi mekim gut long
yunamekim yuigatbiknem tru. Olsem na taim ol
manmeriilaik mekim gutpela tok long ol arapela
man, ol baiitokim ol olsem, ‘God i ken mekim gut
long yu, olsem em i bin mekim long Abram.’

3Bai mi mekim gut long ol man i save mekim
gutpela pasin long yu. Tasol bai mi yet mi bagara-
pim ol man i tok long bagarapim yu. Na long yu,
bai mi mekim gutlong olgeta lain manmeri bilong
graun.”

4 Orait Abram i lusim taun Haran na i go olsem
Bikpela i bin tokim em. Na Lot i go wantaim em.
Long dispela taim Abram i gat 75 krismas.

5 Abram i kisim meri bilong en, Sarai, na Lot,
pikinini bilong brata bilong en, na oli go wantaim.
Na ol i kisim ol wokman na wokmeri bilong ol tu,
na olgeta samting ol i bin kisim long Haran, na ol
iwokabauti go long graun Kenan.

Olikamap pinis long Kenan,

6 na Abram wantaim ol lain bilong en i wok-
abaut long dispela graun na i go kamap long ples
lotu bilong taun Sekem. Long dispela taun i gat
wanpela diwai tambu i stap long hap ol i kolim

12:1: Ap 7.2-3,Hi 11.8 12:3: Ga 3.8
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More. Na long dispela taim ol man bilong Kenan i
stap yet long dispela graun.

7 Bikpela i kamap long Abram na i tok, “Bai
mi givim dispela graun long ol lain pikinini bi-
long yu.” Olsem na Abram i wokim alta bilong
lotu long Bikpela long dispela hap Bikpela i bin
kamap long em. 8 Bihain Abram i go long hap
saut, long wanpela mauntenistaplonghap bilong
sankamap klostu long taun Betel. Na em i wokim
kem namel long Betel na taun Ai. Betel i stap long
hap bilong san i go daun na Ai i stap long hap
bilong sankamap. Na Abram i wokim alta long
dispela hap na em i kolim nem bilong Bikpelanai
lotu long em.

9 Bihain Abram wantaim ol lain bilong en i
lusim dispela hap na ol i wokabaut gen i go olsem
long hap saut. Na ol i wokim ol kem i go inap ol i
kamap long distrik Negev.

Abrami goistap long Isip

10 Bihain, taim bilong bikpela hangre i kamap,
na i no gat kaikai tru long dispela hap. Orait na
Abram wantaim ol lain bilong en i go i stap long
kantri Isip.

11 Taim ol i kamap klostu long Isip, Abram i
tokim meribilong en Sarai olsem, “Harim. Misave
yu naispela meri tru.

12 Na taim ol man bilong Isip i lukim yu, ating
bai ol i mangalim yu. Na sapos ol i save, yu meri
bilong mi, oraitinap olikilim minalarim yuistap.

12:7: Ap 7.5, Ga 3.16
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131 gutpela yu tokim ol olsem, yu susa bilong
mi. Sapos yu mekim olsem, bai ol i mekim gutpela
pasin tasol long mi, na ol i no kilim miidai.”

14 AbramikamaplongIsip, na ol man bilongIsip
i lukim meri bilong en i naispela tru, olsem em i

bin tok.
15Na ol ofisa bilong king bilong Isip i lukim Sarai

na ol i tokim king olsem, “Wanpela naispela meri
tru i kam 1 stap.” Orait ol i go kisim Sarai na
bringim em i kam long haus king.

16 King i lukim Sarai na em ilaikim Sarai tumas,
olsem na em i mekim gutpela pasin long Abram.
Na em i givim Abram planti sipsip na meme na
bulmakau na donki na kamel, na ol wokboi na

wokmeri. L . o
17 Tasol Bikpela i salim ol kain kain sik nogut

long king bilong Isip wantaim ol lain i stap long
haus king, long wanem, king i bin kisim Sarai,
meribilong Abram, na mekim Sarai i kamap meri
bilong em yet.

18 Qrait king i singautim Abram i kam naitokim
em olsem, “Watpo yu mekim dispela pasin long

mi? Yu no bin tokim mi olsem Sarai em i meri
bilong yu.

19 Yu tok em i susa bilong yu, olsem na mi
kisim em olsem meri bilong mi. Watpo yu mekim
dispela pasin nogut? Orait kisim meri bilong yu,
na yutupelaigo.”

20 Orait king i tokim ol ofisa bilong em long ol
1 mas rausim Abram long Isip. Orait ol i rausim
Abram wantaim meri bilong en na olgeta samting
bilong en tu.

12:13: Stt 20.2, 26.7
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13
Lotilusim Abram _ . _
1-2 Abram i gat planti samting. Em i gat planti

sipsip na meme na bulmakau na planti silva na
gol. Orait em i lusim Isip na i go long hap bilong
Negev. Em i kisim meri bilong en na olgeta samt-
ing bilong en, na Lot tu i go wantaim em.

3 Na bihain Abram wantaim ol lain bilong en i
lusim hap bilong Negev na i wokabaut i go olsem
long hap not. Na ol i wokim ol kem i go inap ol i
kamap long taun Betel. Ol i go kamap long ples
bipo Abramibin wokim kem bilong en namellong

taun Betel na taun Al o )
4Naemigolongdispela hap emibin wokim alta

long en, na em i lotu long Bikpela.

> Lot i wokabaut wantaim Abram. Em tu i
gat planti meme na sipsip na bulmakau na i gat

bikpela lain manmeri tu.

6 Abram na Lot i gat planti samting, olsem na
graun ino inap long tupela i stap wantaim.

7 Na kros i kamap namel long ol wokman i
save lukautim ol sipsip na meme bilong Lot na ol
wokman isave lukautim ol sipsip na meme bilong
Abram. Long dispela taim ol Kenan na ol Peres i
stap yet long dispela hap.

8 Orait Abram i tokim Lot olsem, “Mitupela i
wanblut. Nogut mitupela i kros, na nogut ol
wokman bilong mitupela tu i kros.

9 Lukim bikpela hap graun i stap. Mobeta yu
makim wanpela hap bilong yu yet, na yu lusim mi
na yu go long en. Sapos yu laik i go long han sut,
orait mi ken i go long han kais. Na sapos yu laik i
go long han kais, orait bai mi go long han sut.”
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10 Orait Lot i sanap na i lukluk i go. Na em
1 lukim olgeta graun long ples daun bilong wara
Jordan na olgeta hap i go inap long taun Soar.
Dispela hap graun olgeta i gat planti wara na em
i gutpela tru olsem naispela gaden bilong Bikpela
na olsem graun bilong ol Isip. Long dispela taim
Bikpelaino bin bagarapim yet tupela taun Sodom

na Gomora. o
11 QOrait Lotitoklong em baiikisim olgeta graun

long ples daun bilong wara Jordan. Na em i lusim
Abram na i go long hap bilong sankamap. Olsem
na Lot na Abram i no moa i stap wantaim.

12 Abram i sindaun long graun Kenan. Na Lot
1 go sindaun namel long ol taun i stap long ples
daun bilong wara Jordan, na em i wokim kem
bilong en klostu long Sodom.

130l manmeri bilong dispela taun ol i manmeri
nogut tru. Ol1isave mekim ol kain kain sin nogut
tru long ai bilong Bikpela.

Abramigo long Hebron

14Lotigo pinis, na Bikpela i tokim Abram olsem,
“Yu sanap hia na yu lukluk i go long olgeta hap.
Lukluk i go long hap sankamap na long hap san i
go daun, na long hap not na long hap saut.

15 Olgeta dispela graun nau yu lukim bai mi
givim long yu na long ol lain pikinini bilong yu.
Na bai dispela graun i stap graun bilong yupela
oltaim oltaim.

16 Bai mi mekim ol pikinini bilong yu i kamap
planti tru olsem wesan. Sapos man i inap kaunim

13:10: Stt 2.10 13:15: Ap 7.5
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olgeta wesan, orait bai em i inap kaunim olgeta
pikinini bilong yu.

17 Qrait yu kirap na yu wokabaut na lukim ol-
geta dispela graun. Bai mi givim olgeta long yu.”

18 Qrait na Abram i lusim dispela ples na i go
1 stap long taun Hebron. Na em i wokim kem
klostu long ol bikpela diwai bilong Mamre. Na em
i wokim alta bilong Bikpela long dispela ples.

14

Bikpela pait i kamap namel long ol king

19 Bera em i king bilong taun Sodom, na Birsa
em i king bilong taun Gomora, na Sinap em i king
bilong taun Atma, na Semeber em i king bilong
taun Seboim, na Kedorlaomer em i king bilong
kantri Elam. Kedorlaomer i bosim ol dispela
arapela king na i bosim king bilong taun Bela,
narapela nem bilong en Soar. Em i bosim ol inap
12-pela yia, na long namba 13 yia ol i sakim tok
bilong Kedorlaomer. Orait long namba 14 yia
Kedorlaomer i singautim tripela pren bilong em,
Amrafel, king bilong kantri Babilonia, wantaim
Ariok, king bilong kantri Elasar, na Tidal, king
bilong ol lain Goim. Dispela 4-pela king i go
wantaim ami bilong ol na ol i pait long ol lain
Refaim long taun Asterot Karnaim na ol i winim
pait. Ol i winim ol lain Sus long taun Ham, na ol i
winim ol lain Em long ples stret klostu long taun
Kiriataim. Na ol i winim ol lain Hor long maunten
Seir na ranim ol i go inap long ples Elparan long
arere bilong graun i no gat man. Bihain ol i tanim
igobeklongtaun Kades. Olpela nem bilong Kades
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em Enmispat. Na ol i winim pait long olgeta hap
graun bilong ol Amalek. Na ol i pait long ol lain
bilong Amor long taun Hasason Tamar na ol i
winim pait.

Oliwinim dispela pait pinis, orait Kedorlaomer
wantaim ol pren bilong em ol i go pait long 5-
pela king bilong taun Sodom na Gomora na Atma
na Seboim na Bela. Dispela 5-pela king wantaim
ol ami bilong ol, ol i bung wantaim long ples
daun bilong Sidim. Na ol i redi long pait long
Kedorlaomer na tripela pren bilong en. Na ol ami
bilong 5-pela king olipaitlong ol amibilong4-pela
arapela king.

10 Ples daun bilong Sidim i gat planti hul bilong
kisim kolta i stap. Na king bilong Sodom na king
bilong Gomora tupela i laik ranawe long pait,
tasol tupela i pundaun long ol dispela hul. Na ol

tripela arapela king i ranawe i go antap long ples
maunten. . .
11 Kedorlaomer wantaim ol pren bilong em, ol

1 winim pait. Na ol i kisim olgeta samting long
Sodom na Gomora, na ol i kisim olgeta kaikai tu
igo.

12 Lot, pikinini bilong brata bilong Abram, em
1 stap long Sodom, olsem na ol i kisim em tu
wantaim olgeta samting bilong em.

13 Tasol wanpela man i ranawe long pait, na em
i go long Abram. Em i wanpela man bilong lain
Hibru, na em i tokim Abram long ol samting i bin
kamap. Abram i stap klostu long ol bikpela diwai
bilong Mamre. Mamre em i wanpela man bilong
lain Amor, na em i gat tupela brata, Eskol na Aner.
Dispela tripela man ol i pren bilong Abram.
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14 Abram i harim tok long ol birua i kisim Lot,
pikinini bilong en. Olsem na em i singautim ol
strongpela man long lain bilong en, namba bilong
ol inap 318. Na ol i ranim ol dispela 4-pela king i
go inap long taun Dan.

15Long dispela ples Abram i brukim lain bilong
en long tupela lain. Na ol i pait long ol lain bilong
dispela 4-pela king long nait, na ol i winim pait. Ol
iranimoligolong hap not bilong taun Damaskus,
inap long taun Hoba,

16na olikisim bek olgeta samting ol dispela king
i bin karim i go. Abram i kisim bek pikinini bilong
en, Lot, na olgeta samting bilong en wantaim ol
merina ol arapela manmeri.

Melkisedek i givim blesing long Abram

17 Abram i winim pinis dispela pait em i mekim
long King Kedorlaomer wantaim ol pren bilong
em, na em i kam bek. Na king bilong Sodom i go
bungim em long dispela ples stret ol i kolim Save,
o0 Ples Stret Bilong King.

18 Na Melkisedek, em king bilong Salem na em
1 pris bilong God Antap Tru, em i bringim bret na
wain i kam long Abram.

19 Na Melkisedek i givim blesing long Abram
olsem, “God Antap Tru i bin wokim heven na
graun, em i ken mekim gut tru long yu.

20 Yumi litimapim nem bilong em, long wanem,
yu bin pait long ol birua na em i helpim yu long
winim pait.” Na olgeta samting Abram i bin kisim
em1itilimlong 10-pela hap naigivim wanpela hap
long Melkisedek.

14:18: Hi 7.1-10
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21 Bihain king bilong Sodom i tokim Abram
olsem, “Yu ken holim olgeta samting yu kisim long
pait. Tasol larim ol lain manmeri bilong mi i kam

bek.”
22 Tasol Abram i tok, “God, Bikpela Antap Tru,

em i bin wokim heven na graun, na mi mekim
strongpela tok long nem bilong en olsem,

23mi no inap kisim wanpela samting bilong yu,
maskiliklik samting olsem tret bilong samap o rop
bilong pasim sandel. Nogat tru. Nogut yu tok,
‘Mi yet mi mekim Abram i kamap man i gat planti
samting.’

24 Mi yet mi no ken kisim wanpela samting.
Samting lain bilong mi i kaikai pinis, em tasol mi
ken kisim. Na tripela pren bilong mi, Aner wan-
taim Eskol na Mamre, oli ken kisim hap bilong ol.”

15

God i mekim kontrak wantaim Abram

1 Bihain Bikpela i givim tok long Abram long
samting olsem driman. Bikpela i tokim em olsem,
“Abram, yuno ken pret. Miolsem hap plangisave
haitim yu. Mi save was gut tru long yu. Na bai mi
mekim yu i kamap man i gat biknem tru.”

2Tasol Abram i tok, “O sori God, Bikpela bilong
mi, mino gat pikinini bilong mi yet. Bai yu mekim
wanem na mi kamap man i gat biknem? Taim
mi dai, man bai i kisim ol samting bilong mi, em
Elieser bilong Damaskus.

3Yu no bin givim pikinini long mi. Olsem na
dispela wokman bilong mi, em bai i kisim olgeta
samting bilong mi.”
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4 Tasol Bikpela i tokim Abram olsem, “Dispela
wokman, em baiino inap kisim ol samting bilong
yu. Pikinini tru bilong yu bai i kisim ples bilong
yu, na em bai i kisim ol samting bilong yu.”

> Na Bikpela i kisim Abram i go ausait, na i
tokim em olsem, “Yu lukluk i go antap long skai
na yu lukim ol sta. Ating yu inap kaunim ol, a? Ol
tumbuna pikinini bilong yu baiikamap planti tru,
olsem ol sta.”

6 Abram i bilipim tok bilong Bikpela. Olsem na
Bikpela i kolim em stretpela man.

7Na Bikpela i tokim Abram olsem, “Mi Bikpela.
Mi bin singautim yu na yu bin lusim taun Ur long
hap bilong Kaldia. Mi mekim olsem bilong givim
dispela graun long yu, na em bai i kamap graun
bilong yu stret.”

8 Tasol Abram i tok, “God, Bikpela bilong mi,
olsem wanem bai mi save dispela graun bai i
kamap graun bilong mi?”

9 Orait Bikpela i bekim tok olsem, “Bringim ol
dispela samting long mi. Bringim wanpela bul-
makau meri i gat tripela krismas, na wanpela
meme meri i gat tripela krismas, na wanpela sip-
sip man i gat tripela krismas, na tupela liklik pisin
olikolim balus.”

10 Orait Abram i kisim dispela olgeta samting i
kam long Bikpela. Na Abram i katim ol dispela
abus long tupela hap, na em i lainim ol hap hap
long tupela lain. Tasol em i no katim tupela pisin.

11 Sampela tarangau i kam na i laik kaikai dis-
pela abus, tasol Abram i rausim ol.

15:5: R0 4.18,Hi 11.12 15:6: Ro 4.3, Ga 3.6, Je 2.23
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12San ilaik i go daun na Abram i slip i dai tru.
Em i slip yet na em ilukim samting olsem bikpela
tudak tru i karamapim em na em i pret nogut tru.

13 Na Bikpela i tokim em olsem, “Bai ol lain
tumbuna pikinini bilong yu i go i stap long kantri
bilong ol arapela lain. Na bai ol i kamap wokboi
nating, na ol arapela lain bai i mekim nogut long
olinap 400 yia.

14 Tasol bai mi givim hevi long ol dispela lain i
mekim dispela pasin long ol. Na ol lain tumbuna
pikinini bilong yu bai ol i kisim planti samting tru
na bai olilusim dispela kantri.

15 Tasol yu yet bai yu stap bel isi inap long yu
kamap lapun tru na yu dai, na bai ol i planim yu.

16 O] lain tumbuna pikinini bilong yu bai i no
inap kam bek kwik long dispela graun. Ol lain
Amor i no mekim planti pasin nogut yet. Taim
ol i mekim pinis, orait bai mi mekim save long ol
na rausim ol long dispela graun. Na taim ol lain
bilong yu i gat ol namba 4 lain tumbuna pikinini,
orait bai ol i kam bek.”

17San i go daun na i tudak pinis, orait tupela
samting i kamap, em wanpela sospen i gat paia,
na wanpela bombom i lait. Na smok i wok long
kamap long dispela sospen. Na dispela tupela
samting i go namel long tupela lain abus.

18Long dispela de yet Bikpela i mekim kontrak
wantaim Abram, na em i tok, “Bai mi givim dis-
pela olgeta graun long ol lain tumbuna pikinini
bilong yu. Na mak bilong graun bilong ol bai i stat

15:12: Jop 4.13-14 15:13: Kis 1.1-14, Ap 7.6 15:14: Kis
12.40-41,Ap7.7 15:18: Ap7.5
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long dispela liklik wara i stap long arere bilong
kantriIsip naigoinap long bikpela wara Yufretis.
19 Bai ol i kisim graun bilong ol Kin na ol Kenas

na ol Katmon .
20 na ol Hit na ol Peres na ol Refaim
21 na ol Amor na ol Kenan na ol Girgas na ol

Jebus.”

16

Hagar i kamap meri bilong Abram

1Sarai, meri bilong Abram, em i no gat pikinini.
Tasol Saraii gat wanpela wokmeri, nem bilong en
Hagar. Hagar em i wanpela meri Isip.

2 Na Sarai i tokim Abram olsem, “Yu save,
Bikpelaipasim bel bilong mi na mino inap karim
pikinini. Olsem na yu ken i go slip wantaim
wokmeri bilong mi. Ating em baiikarim wanpela
pikinini bilong mi.”

Orait Abram i harim tok bilong Sarai, meri bi-
long em.

3 Na Sarai i kisim dispela wokmeri, Hagar, na i
givim em long Abram olsem meri bilong en. Long
dispela taim Abram i stap long Kenan 10-pela yia
pinis.

4 Orait Abram i slip wantaim Hagar, na Hagar i
gat bel.

Taim Hagar i save long em i gat bel, em i bikhet
long Sarai.

5> Na Sarai i tokim Abram olsem, “Hagar i bikhet
long mi, na dispela em i asua bilong yu tasol. Tru,
mi yet mi givim wokmeri bilong mi long yu. Tasol
nau emisave emigat bel, na emibikhet long mi.
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Tasol mi laik bai Bikpela i ken skelim tok bilong
mitupela.”

6 Na Abram i bekim tok bilong Sarai olsem,
“Harim. Hagar em i wokmeri bilong yu tasol. Yu
bos bilong en na yu ken mekim wanem samting yu
ting i gutpela long mekim.” Na Sarai i birua long
Hagar na mekim nogut long em, na bihain Hagar

iranawe. _ .
7Hagar i bihainim rot i go long ples Sur, na em i

go kamap long hap i no gat man. Na ensel bilong

Bikpela i kamap long em klostu long wanpela hul
wara.
8 Na ensel i tokim em olsem, “Hagar, wokmeri

bilong Sarai, yu kam long wanem hap, na yu laik
i go we?” Na Hagar i bekim tok olsem, “Mi lusim

Saraina miranawe.” ) _
9 Na ensel i tok, “Yu go bek long Sarai na bi-

hainim olgeta tok bilong en.”

10 Na ensel i tok moa olsem, “Bai mi mekim lain
tumbuna pikinini bilong yu i kamap planti moa,
na bai ol manino inap kaunim ol.”

11 Na ensel i tok gen, “Liklik taim nau bai yu
karim pikinini man. Na yu mas kolim em Ismael,
long wanem, yu gat hevi na Bikpela i harim krai
bilong yu.*

12 Tasol pikinini bilong yu bai i stap olsem wan-
pela wel donki. Bai em i birua long olgeta man na
baiolgetamanibirualongen. Bai em inosindaun
gut wantaim ol wanblut bilong em.”

13 Bihain Hagar i tingting long Bikpela i bin
g1v1m tok long em, na emigivim dispela nem long

* 16:11: Long tok Hibru nem Ismael i olsem dispela tok “God i
harim.”
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Bikpela, “God bilong lukim mi.” Long wanem, em i
tok, “Mi lukim pinis dispela God i save lukim mi.”+

14Nalong dispela as ol man i save kolim dispela
hul wara olsem, “Hul wara bilong God i gatlaip na
1 lukim mi.” Dispela hul wara i stap namel long
taun Kades na ples Beret.

15Na bihain Hagar i karim pikinini man bilong
Abram, na Abram i kolim em Ismael.

16 Long dispela taim Abram i gat 86 krismas
pinis.

17

Abram i kisim nupela nem

1 Abram i gat 99 krismas na Bikpela i kamap
long em na i tok olsem, “Mi God I Gat Olgeta
Strong. Yu mas aninit long mi oltaim, na mekim
ol stretpela pasin tasol long ai bilong mi.

2Bai mi mekim kontrak wantaim yu, na bai mi
mekim ol lain pikinini bilong yu i kamap planti
moa.”

3 Orait Abram i brukim skru na putim pes i go
daun long graun. Na God i tokim em olsem,

4 “Bai mi mekim dispela kontrak wantaim yu.
Bai yu kamap tumbuna bilong planti lain man-

meri. _ .
5>Nem bilong yu nau i no moa Abram. Nogat.

Nem bilong yu nau, em Abraham, long wanem,
mi mekim yu i kamap tumbuna bilong planti lain

manmeri.*

T 16:13: Tok Hibru bilong dispela lain i no klia tumas. 16:15:

Ga4.22  17:5: Ro4.17 * 17:5: Long tok Hibru nem Abraham i
olsem dispela tok “Papa bilong planti lain manmeri.”
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6 Bai mi mekim ol lain pikinini bilong yu i
kamap planti moa, na sampela bai i kamap king.

7Bai mi mekim kontrak wantaim yu na wan-
taim ol lain pikinini bilong yu i kamap bihain, na
dispela kontrak bai i stap oltaim oltaim. Dispela
kontrak i olsem. Bai mi stap God bilong yu, na bai
mi stap God bilong ol lain pikinini bilong yu tu.

8 Dispela graun Kenan nau yu stap long en,
em 1 graun bilong ol arapela lain. Tasol bai mi
givim dispela olgeta graun long yu na long ol lain
pikinini bilong yu i kamap bihain, na em bai i stap
graun bilong yupela oltaim oltaim. Na bai mi stap
God bilong ol lain pikinini bilong yu.”

God itokim ol long katim skin bilong ol man

9Na God i tokim Abraham olsem, “Yu na ol lain
pikinini bilong yu i kamap bihain, yupela olgeta i
mas bihainim kontrak bilong mi.

10Na yupelaimas bihainim dispela mak bilong
kontrak bilong mi. Yupela i mas katim skin bilong
kok bilong olgeta man long lain bilong yupela.

11-12 Yupela i mas katim skin bilong olgeta
pikinini man ol i gat 8-pela de pinis. Na yupela
1 mas katim skin bilong ol wokboi nating bilong
yupela tu, em olgeta wokboi mama i karim long
haus bilong yupela na olgeta wokboi yupela i
baim long ol man bilong ol arapela lain. Dispela
pasin bai i stap olsem mak bilong kontrak mi
mekim wantaim yupela.

13 Yupela i mas katim skin bilong olgeta man
bilong yupela. Na dispela makimas stap long skin

17:7: Lu 1.55 17:8: Ap 7.5 17:10: Ap 7.8, R0 4.11
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bilong yupela, bai ol man i ken save kontrak mi
mekim wantaim yupela, em bai i stap oltaim.
14Sapos ol i no katim skin bilong wanpela man,
orait em i sakim tok bilong kontrak bilong mi.
Olsem na ol i mas rausim dispela man long lain
bilong en, na em i no ken i stap moa wantaim ol.”

15 Na God i tokim Abraham olsem, “Yu no ken
kolim meri bilong yu Sarai. Nogat. Nau nem
bilong en Sara.

16 Bai mi mekim gutlong Sara, na bai emikarim
wanpela pikinini man bilong yu. Bai mi mekim
gutlong Sara, na bai em i kamap tumbuna bilong
planti lain manmeri, na sampela bai i kamap
king.”

17 Abraham i brukim skru na putim pes i go
daun long graun. Tasol em i lap na i tingting
olsem, “Manigat 100 krismas pinis, ating em inap
kamapim pikinini, a? Na Sara i gat 90 krismas.
Ating em inap long karim pikinini?”

18 Na Abraham i tokim God olsem, “Mobeta yu
was long Ismael na mekim em i stap gut.”

19 Tasol God i tok olsem, “Yu no ken tok olsem.
Meri bilong yu, Sara, bai i karim wanpela pikinini
man, na yumas kolim nem bilong en Aisak. Bai mi
mekim kontrak wantaim em na wantaim ol lain
pikinini bilong em, na dispela kontrak bai i stap
oltaim oltaim.

20Yu bin askim milonglukautim Ismael. Em bai
mi mekim. Bai mi mekim gut long em, na bai mi
givim planti pikinini long em, na bai mi mekim ol
lain pikinini bilong en i kamap bikpela moa. Bai
emikamap papabilong 12-pela hetman, na bai mi
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mekim ol lain bilong en i kamap strongpela lain
tru.
21 Tasol kontrak bilong mi, em bai mi mekim

wantaim Aisak, dispela pikinini Sara bai i karim
long kain taim olsem long yia bihain.”

22 God i mekim dispela tok pinis, na em i lusim
Abraham naigo.

23 Orait long dispela de yet, Abraham i bihainim
tok bilong God, na em i katim skin bilong kok
bilong olgeta man long lain bilong en. Em i katim
skin bilong pikinini bilong en, Ismael, na em i
katim skin bilong olgeta wokboi nating bilong en
tu, em ol wokboi mama i bin karim long haus
bilong Abraham, na ol wokboi em i bin baim long
ol arapela man.

24-25 Abraham i gat 99 krismas pinis na pikinini
bilong enIsmaeligat 13 krismas, na olikatim skin
bilong tupela.

26 01 i katim skin bilong tupela long dispela de
stret God i bin givim dispela tok long Abraham.

27 Na ol i katim tu skin bilong olgeta wokboi
nating bilong Abraham.

18

Bikpelaitok, bai Sara i karim pikinini man
1Bihain Bikpela i kamap long Abraham long ol
bikpela diwai bilong ples Mamre. San i hat tumas
na Abraham i sindaun i stap long dua bilong haus
sel bilong en.
2Em iapim het na i lukim tripela man i sanap
istap. Emilukim ol na kwiktaim em i lusim haus

18:2: Hi13.2
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selnairanigolongol. Emibrukim skruna putim
pesigo daun long graun,

3naemitokolsem, “Ol bikman, milaikim tumas
bai yupela i kam long haus bilong mi, wokman
bilong yupela. Yupela i no ken abrusim haus
bilong mina i go nating.

4 Bai mi tokim wanpela man long kisim wara i
kam na yupela i ken wasim lek bilong yupela. Na
yupelaiken malolo pastaim long as bilong dispela
diwai.

5> Na bai mi kisim sampela kaikai bilong
strongim yupela, na bihain yupela i ken wokabaut
i go. Yupela i kam long haus bilong mi, olsem na
mi laik helpim yupela.” Na ol i tok olsem, “Em i
gutpela, yu ken mekim olsem yu tok.”

6Na Abraham i go kwik long haus sel na i tokim
Sara olsem, “Kisim wanpela bikpela bek gutpela
plaua na tanim kwik na kukim bret.”

7 Orait Abraham i ran i go long ol bulmakau
bilong en na em i kisim wanpela patpela yangpela
bulmakau. Em i givim long wanpela wokman, na
wokman i hariap long redim na kukim.

8 Mit i tan pinis, orait Abraham i kisim dispela
mit wantaim susu na sis ol i bin wokim long
susu bilong bulmakau, na em i givim long dispela
tripela man. Olikaikaiistap, na Abrahamisanap
klostu long ol, long as bilong wanpela diwai.

901 i kaikai pinis, orait ol i askim Abraham,
“Meribilong yu Sara i stap we?” Na Abraham i tok
olsem, “Em i stap insait long haus sel.”

10 Orait wanpela bilong ol i tok olsem, “Long
dispela mun long yia bihain, bai mi kam bek, na

18:10: Ro 9.9
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long dispela taim meri bilong yu Sara bai i gat
pikinini man.”

Saraistap baksait long dispela man, insait long
dua bilong haus sel, na em i harim dispela tok.

11 Abraham na Sara tupela i lapun pinis. Na
taim bilong Saralong em inap long karim pikinini,
1 pinis.

12 Olsem na Sarailap long em yet. Na em i tok
long em yet olsem, “Mi lapun tru, na skin bilong
mi i slek pinis. Na bikman bilong mi, em tu i
lapun pinis. Olsem wanem bai mi amamas long
slip wantaim man bilong mi?”

13 Na Bikpela i askim Abraham olsem, “Bilong
wanem Sarailap na tok, ‘Mi lapun pinis na bai mi
karim pikinini olsem wanem?’

14 Abraham, harim. I no gat wanpela samting
Bikpela i no inap long mekim. Long dispela mun
long yia bihain, em long taim mi makim pinis, bai
mi kam bek, na long dispela taim Sara bai i gat
pikinini man.”

15Na Sara i pret na em i giaman na i tok, “Mino
lap.” Tasol Bikpela i tok olsem, “Yes, yu bin lap.”

Bikpelailaik bagarapim taun Sodom

16 Orait dispela tripela man i kirap na i go. Na
Abraham i laik bringim ol long rot na em i go
wantaim ol. Na long wanpela hap ol i sanap na
lukluk i go long taun Sodom.

17 Na Bikpela i tingting olsem, “Dispela samting
mi laik mekim, em mi no ken haitim long Abra-
ham.

18:12: 1Pi3.6  18:14: Lu1.37
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18 Ol lain pikinini bilong em bai ol i kamap
bikpela strongpela lain. Nalong em bai mi mekim
gut long olgeta lain manmeri long olgeta hap bi-
long graun.

19 Mi makim em pinis bai em i ken tokim ol
pikinini na ol lain tumbuna bilong en long ol i
mas bihainim tok bilong mi, Bikpela, na ol i mas
bihainim gutpela na stretpela pasin tasol. Na bai
mi mekim olgeta samting long em olsem mi bin
promis long em.”

20 Orait Bikpela i tok olsem, “I gat planti tok moa
1 kamap long ol kain kain pasin nogut tru i wok
long kamap long Sodom na Gomora.

21 Olsem na bai mi go daun na lukim pasin ol
dispela manmeri i mekim. Na bai mi ken save, ol
dispela tok mi harim pinis, em i tru o nogat.”

22 Bihain tupela man i kirap na i wokabaut i
go long Sodom. Tasol Bikpela i stap wantaim

Abraham.
23 Na Abraham i go klostu long Bikpela na i

askim Bikpela olsem, “Ating yu laik bagarapim ol
gutpela man wantaim ol man nogut?

24Sapos i gat 50 gutpela man i stap long dispela
taun, bai yu bagarapim ol tu wantaim ol arapela?
Inap yu tingim dispela 50 gutpela man na yu larim
dispela taun i stap na yu no bagarapim?

25Yu laik kilim ol gutpela man wantaim ol man
nogut. Em i no gutpela pasin. Yu no ken mekim
wankain pasin long ol gutpela man nalong ol man
nogut. Jas bilong olgeta graun, em i mas bihainim
stretpela pasin.”

26 Na Bikpela ibekim tok olsem, “Sapos milukim
50 gutpela man i stap long Sodom, orait mi ken
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larim olgeta manmerii stap, na ol dispela gutpela
man ino ken lus.”

27 Orait Abraham i tok gen olsem, “Bikpela, yu
no ken kros long planti toktok bilong mi. Mi man
nating tasol. Mino inap toklong wanpela samting.

28 Tasol sapos i no gat 50 gutpela man, na i gat
45 tasol, orait dispela 5-pela man i sot baii mekim
yu bagarapim dispela taun olgeta, o nogat?” Na
Bikpela i tok olsem, “Sapos mi lukim 45 gutpela
man, orait bai mi no ken bagarapim taun.”

29 Na Abraham i tok gen, “Sapos i gat 40 gutpela
man tasol, em bai olsem wanem?” Na Bikpelaitok
olsem, “Sapos mi lukim 40 gutpela man, orait bai
mi no ken bagarapim taun, na ol dispela gutpela
man ino ken lus.”

30 Na Abraham i tok olsem, “Bikpela, yu no ken
kros. Mi laik tok gen. Sapos i gat 30 tasol, orait
olsem wanem?” Na Bikpela i tok olsem, “Sapos
mi lukim 30 gutpela man, orait bai mi no ken
bagarapim taun.”

31 Na Abraham i tok gen, “Bikpela, yu no ken
kros long planti toktok bilong mi. Sapos i gat 20
gutpela man, orait olsem wanem?” Na Bikpela i
tok olsem, “Sapos mi lukim 20 gutpela man, orait
bai mi no ken bagarapim taun.”

32 Na Abraham i tok gen, “Bikpela, yu no ken
kros. Mi laik mekim wanpela tok moa. Sapos i
gat 10-pela gutpela man tasol i stap, orait olsem
wanem?” Na Bikpela i tok olsem, “Sapos i gat
10-pela gutpela man i stap, orait bai mi no ken
bagarapim taun, na ol dispela gutpela man i no
ken lus.”
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33 Bikpela i toktok pinis wantaim Abraham, na
emigo. Na Abrahamigo beklong hausbilong em.

19

Ol Sodom i mekim pasin nogut

1Lotisindaunistaplong ples bung long bikpela
dua bilong banis bilong taun Sodom, na dispela
tupela ensel pastaim i bin i go wantaim Bikpela
long lukim Abraham, tupela i kam. Lot i lukim
tupela i kam na em i kirap i go long tupela. Em i
brukim skru na putim pesigo daun long graun,

2na em i tok, “Yutupela bikman, yutupela kam
long haus bilong mi, wokman bilong yutupela.
Yutupela i ken wasim lek pastaim na long nait
yutupelaiken slip long haus bilong mi. Orait long
moningtaim yutupela i ken kirap na i go.” Tasol
tupela i bekim tok olsem, “Nogat. Mitupela bai i
slip hia long ples bung.”

3 Tasol Lot i strong moa yet long tupela, na
bihain tupela i go long haus wantaim em. Na Lot i
tokim ol wokman bilong en na ol i kukim bretino
gat yis na redim gutpela kaikai bilong tupela. Na
tupela i kaikai.

4 Tupela i no slip yet, na ol man bilong Sodom
1 kam banisim haus. Olgeta man bilong taun ol i
kam, ol yangpela wantaim ol lapun.

5Na olisingautlong Lot olsem, “We stap dispela
tupela man i kam slip long haus bilong yu? Salim
tupela i kam ausait na bai mipela i ken goapim
tupela.”

6Lotigo ausait na i pasim gut dua

19:5: Het 19.22-24
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7na em i tokim ol olsem, “Ol pren bilong mi,
yupela harim. Yupela i no ken mekim dispela
pasin nogut.

8 Mi gat tupela pikinini meriistap, na tupelaino
bin slip yet wantaim man. Mi ken bringim tupela
i kam ausait long yupela, na yupela i ken pinisim
laik bilong yupela long tupela. Tasol dispela tu-
pela man i kam slip long haus bilong mi, olsem na
mi mas was gut long tupela. Olsem na yupela i no
ken mekim wanpela samting long tupela.”

901 Sodom i harim dispela tok na ol i tok olsem,
“Dispela man em i man bilong narapela kantri, na
em ilaik skelim pasin bilong mipela. Lot, yu klia.
Sapos yu no Kklia, orait bai mipela i mekim nogut
long tupela, na bai mipela i mekim save tru long
yutu.” Naolisubim Lotigobekna olilaik brukim

dua.
10Tasol tupela man insait long haus i putim han

1 go ausait na pulim Lot i kam insait, na tupela i
pasim dua.

11 Na tupela i mekim olgeta man i stap ausait
1 kamap aipas, na ol i no inap lukim dua bilong
haus.

Lot i lusim Sodom

12 Orait dispela tupela man i askim Lot olsem,
“Yu gat sampela lain moa bilong yu i stap long
dispela taun? Yu mas kisim olgeta pikinini bilong
yu na ol tambu pikinini bilong yu wantaim ol
arapela lain bilong yu i stap hia, na yupela i mas
lusim dispela taun.

13 Bai mitupela i bagarapim dispela taun, long
wanem, 1 gat planti tok moa i kamap long ol

19:11: 2 Kin 6.18
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kain kain pasin nogut tru i wok long kamap long
dispela taun. Bikpela i harim pinis dispela tok,
na em 1 salim mitupela i kam bilong bagarapim
dispela taun.”

14 Orait Lot i go long tupela man ol i bin makim
bilong maritim tupela pikinini meri bilong en.
Na em i tokim tupela olsem, “Yutupela kirap na
lusim dispela taun kwik. Bikpela ilaik bagarapim
dispela taun.” Tasol tupela i ting em i tok pilai

tasol.
15 Tulait pinis na tupela ensel i hariapim Lot na

1 tok olsem, “Hariap. Kisim meri wantaim tupela
pikinini meri bilong yu, na lusim dispela taun.
Nogut yupela i lus wantaim ol arapela manmeri.”

16 Tasol Lot i tingting planti na em i no hariap.
Olsem na tupela ensel 1 holim han bilong em
wantaim meri na tupela pikinini meri bilong en,
na tupela i bringim ol i go ausait long taun, long
wanem, Bikpela i sori long Lot.

17 Tupela i bringim ol i go ausait pinis, orait
wanpela i tok olsem, “Yupela ranawe kwik, nogut
yupela i dai. Yupela i no ken tanim na lukluk i
go bek. Na yupela i no ken sindaun malolo long
dispela ples daun. Sapos yupela i no laik i dai,
yupelaimasranigo antap long ol maunten.”

18 Tasol Lot i tok olsem, “Sori, Bikpela, mi no
inap mekim olsem yu tok.

19 Harim. Yu bin sori tru long mi na yu mekim
gutpela wok bilong helpim mi. Tasol ol maunten
istap longwe tumas, na mino inap kamap hariap
long ol. Olsem na taim mi stap longwe yet, taun
baiibagarap na bai milus wantaim.

19:16: 2Pi2.7



STAT 19:20 Ix STAT 19:28

20 Yu lukim liklik taun i stap long hap. Em i
klostu, na mi inap kamap hariap long en. Em i
liklik taun tasol. Yularim miigolong dispela taun
na abrusim dispela bagarap.”

21 Na ensel i tok olsem, “Em i orait. Bai mi no
bagarapim dispela taun.

22 Goan, yu hariap. Mi no ken mekim wanpela
samting inap yupela i kamap long dispela taun.”
Lot 1itok, dispela taun em i liklik taun, olsem na ol

i kolim dispela taun Soar.*

Bikpela i bagarapim Sodom wantaim Gomora
23 Taim san i wok long kam antap, Lot i kamap
pinis long Soar.
24 Na wantu Bikpela i salim ol hatpela ston
wantaim paia i pundaun antap long taun Sodom

na Gomora. ) )
25 Bikpela i bagarapim tupela taun wantaim

dispela ples daun tupela taun i stap long en. Em i
bagarapim olgeta manmeriistap long tupela taun

na olgeta diwai samting i kamap long dispela hap
graun.

26 Tasol taim meri bilong Lot i bihainim Lot i
kam, meri i lukluk i go bek, na wantu em i tanim
olsem sol na i sanap olsem wanpela pos i stap.

27 Long moningtaim tru Abraham i go long dis-
pela ples bipo em i bin sanap long en na toktok
wantaim Bikpela.

28 Abraham i lukluk i go daun long Sodom na
Gomora na long olgeta hap bilong ples daun. Na

* 19:22: Long tok Hibru nem Soar i klostu wankain olsem dispela
tok, “Liklik.”  19:24: Mt 10.15, 11.23-24, Lu 10.12, 17.29, 2 Pi 2.6,
Ju1.7  19:26: Lu17.32



STAT 19:29 Ixi STAT 19:34

em 1 lukim smok i kamap olsem smok bilong
bikpela paia.

29 God i bagarapim olgeta taun i stap long dis-
pela ples daun. Tasol em i tingting long Abraham,
na taim em i bagarapim ol dispela taun Lot 1 bin
i stap long en, em i larim Lot i abrusim dispela
bagarap.

Lain bilong Moap na Amon i kamap

30 Lot i pret long stap long taun Soar, olsem na
em i kisim tupela pikinini meri bilong en na oligo
i stap antap long ples maunten. Na ol i stap long
wanpela hul bilong ston.

31 Na namba wan pikinini i tokim namba 2
olsem, “Papa bilong mitupela emilapun pinis. Na
1 no gat man i stap long olgeta hap bilong graun
bilong maritim mitupela, olsem ol manmeriisave
mekim bipo.

32 Goan, mitupela mekim papa i dring wain, bai
em 1 spak. Na bai mitupela i ken slip wantaim
em na em i ken kamapim pikinini long mitupela.
Olsem bai ol manmeri bilong graun i no ken pi-
nis.”

33 Orait long nait tupela i givim wain long papa,
na em i spak. Na namba wan pikinini i slip
wantaim em. Wain i mekim papa i spak tru na
emino save long wanpela samting pikinini merii
mekim.

34 Long de bihain, namba wan pikinini meri i
tokim namba 2 olsem, “Asde long nait mi slip wan-
taim papa. Nau long nait mitupela i ken mekim
papaispak gen. Na yu ken slip wantaim em olsem
mi bin mekim, na emiken kamapim pikinini long
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mitupela, na ol manmeri bilong graun i no ken
pinis.”

35 Orait long dispela nait tupela i mekim papa i
spak gen, na namba 2 pikinini i slip wantaim em.
Papaispaktru genolsemlongnait biponaemino
save long wanpela samting pikinini meriimekim.

36 Long dispela pasin tupela pikinini meri i
kisim bel long Lot, papa bilong tupela yet.

37Na namba wan em i karim pikinini man na i
kolim nem bi